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نصــرالله مدقالچی، مدیردوبــاژ و گوینده 
باســابقه تلویزیون با بیان اینکه متاسفانه کرونا 
همه را زمین گیر کرده اســت، از دشواری‌های 
کار در حوزه دوبله و آسیب‌هایی که همواره به 
این هنر وارد می‌شود، گفت. این صدای ماندگار 
دوبله در گفت‌وگویی با ایســنا دربــاره اینکه 
ویروس کرونا محدودیت‌هایی را در حوزه دوبله 
ایجاد کرده و باعث شــده اســت تا گویندگان 
برای حفظ ســامت خود به شــکل انفرادی 
در اتاق‌هــای ضبط حاضر شــوند، اظهار کرد: 
متاسفانه وضعیت دوبله قبل از کرونا هم تغییر 
نکرده بود و ضعف‌هایی داشته و دارد که در حال 
حاضر با وجود کرونا دشــواری‌های بیشتری را 
برایمان ایجاد کرده است. یکی از مهم ترین آنها 
نبود تعامل در صداست. منِ دوبلور باید صدای 
همکارم را بشنوم تا بتوانم حرف بزنم و احساسم 
را درست بیان کنم؛ بنابراین در چنین شرایطی 

نمی‌توان توقع زیادی از دوبله داشت.  وی ادامه 
داد: وقتی این روزها گوینده‌ها به شکل جدا جدا 
صحبت می‌کنند و هیچ بده بستانی میان آنها 
شکل نمی‌گیرد، برای ما با سابقه‌ها هم احتمال 
بروز هر اشتباه و سهل انگاری وجود دارد، وای به 
حال گویندگانی که سابقه کارشان کم است. از 
طرفی دیگر در چنین شرایطی کار برای مدیران 
دوبلاژ دشوارتر شده است؛ چراکه باید برای یک 
کار، چند روز زمان بگذارند. متاســفانه ویروس 
کرونا از هواپیما گرفته تا ما انسان‌ها و همه چیز 
را زمین گیر کرده است. مدقالچی همچنین در 
پاسخ به اینکه دوبله با تمام دشواری‌های کرونا، 
نســبتا توانســته خودش را حفظ کند و کمتر 
آسیب ببیند، نظرش را اینگونه بیان کرد: انصافا 
همکاران ما در ایــن حوزه خوب کار می‌کنند، 
ولی برخی هم واقعا بی‌سواد هستند و از ناکجا 
آباد آمده اند و گویندگی می‌کنند. متاســفانه 

برخی از همین گویندگان حتی اسم خودشان 
را هم بلد نیســتند، بنویسند اما می‌آیند و کار 
می‌کنند و باید هم راه داده شوند؛ وگرنه راه‌های 
دیگــر را می‌بندند. این مدیر دوبلاژ ســپس به 
لــزوم بهره منــدی از تجربه کافــی در حوزه 
مدیریت دوبلاژ اشــاره کرد و درباره افرادی که 
عضو انجمن دوبله با مدیریت جدید می‌شوند، 
تصریح کرد: به نظرم خیلی از گویندگانی که به 
عنوان مثال عضو هیات فنی انجمن دوبله شده 
اند، آنقدر که باید تجربه کافی در پذیرفتن این 
مسئولیت را ندارند. من نمی‌دانم کمیته فنی ـ 
به غیر از ناصر ممــدوح و محمود قنبری عزیز 
که من قبولشان دارم ـ گویندگان ناشی را برای 
کار نزد کدام مدیران دوبلاژ می‌فرســتند تا کار 
یاد بگیرند؟ اگر به این سوال من پاسخ بدهند، 
ممنون می‌شــوم. خیلی از همکاران ما هنوز به 
مرحله ای نرســیده اند کــه عضو کمیته فنی 
شوند. به نظر من به غیر از آقایان ناصر ممدوح 
و محمود قنبــری، بقیه مردود هســتند. من 
همکارانم را دوست دارم ولی به لحاظ حرفه ای 
آنهــا را قضاوت می‌کنم. امیدوارم در هر صورت 
در انجمــن جدید، اتفاقات خوبــی برای دوبله 
بیفتد ولی من اصلا نه انجمن را دنبال می‌کنم و 
نه شرکت می‌کنم، رای هم نمی‌دهم و فقط راه 
خودم را می‌روم. او سپس درباره افزایش دوباره 
سریال‌های اروپایی و امریکایی در تلویزیون در 
حالی که پیش تر اغلب شــاهد خرید و پخش 
ســریال‌های کره ای و چینی در قاب تلویزیون 
بودیم، در پاسخ به اینکه آیا این روند به ارتقای 
کیفی دوبله کمکی می‌کند؟ خاطرنشان کرد: به 
نظرم کارها خیلــی در بحث کیفی دوبله تاثیر 
دارند. اصلا چین و کره توانایی ساختن فیلم و 
سریال ندارند. متاسفانه باعث گشایش اینگونه 

سریال‌ها در تلویزیون خود من بودم. چند سال 
پیش سریال چینی »افسانه شجاعان« را دوبله 
کردم و بعد از آن دیگر اینگونه کارها ســرازیر 
شــدند و ادامه پیدا کردند. من خودم را مقصر 
می‌دانم.  این دوبلور باتجربه در بخشی دیگری 
از گفت و گو با ایســنا در پاسخ به اینکه آیا در 
این سال‌ها واحد دوبلاژ توانسته تاحدودی برای 
نســل طلایی دوبله، جایگزینــی معرفی کند؟ 
گفت: نمی‌دانم پاســخ شــاقی به این پرسش 
بدهم یا خیر؛ در حال حاضر که شرایط کرونایی 
حاکم است از گویندگان تست گرفته نمی‌شود 
ولی دو ســال گذشته که این اتفاق در سازمان 
صداوسیما افتاد از میان دو هزار نفر، فکر می‌کنم 
۱۸ نفــر را برای گویندگی واحد دوبلاژ انتخاب 
کردند که از نیروهای جوان بودند و متاسفانه از 
میان این تعداد چند نفرشــان شب خوابیدند و 
استغرالله صبح که بیدار شدند ادعای پیغمبری 
کردند! یعنی درواقع رویشان زیاد شد ولی عده 
ای از همــان نیروهای جوان هم در حال حاضر 
مشغول به کار هستند و بسیار مودب، باسواد و 
بااستعداد هستند؛ حالا باید دید با حضورشان 
چــه اتفاقی در دوبله خواهد افتاد. مدقالچی در 
عین حال تاکید کــرد: گویندگان جوان باید با 
مدیران دوبلاژ کاربلدی همچون محمود قنبری، 
زهره شکوفنده و ... کار کنند نه اینکه با کسانی 
کار کنند که من تا به حال در زندگی ام به آنها 
کار نداده ام چون از نظر من کاربلد نیســتند. 
به نظرم پایه و اســاس هرکاری در دوبله، مدیر 
دوبلاژ خوب است، ولی وقتی نیست گویندگان 
از چه کســی یاد بگیرند؟ متاسفانه شنیده ام 
برخی از همین مدیران دوبلاژ به گویندگانشان 
می‌گویند رل‌هایتــان را ندید، بخوانید و بروید! 
ما در دوبله صداهای درخشــان زیاد داریم اما 

نه به درخشانی صدای زنده یادان ژاله کاظمی، 
مهین کســمایی و ... بلکه صداهای خوبمان در 
حد روز هستند. او در سخنانش تاکید کرد: من 
جوانان را با وعده‌های نا به جا فریب نمی‌دهم، 
هرکدام شــان به درد دوبله بخورند و استعداد 
داشته باشند، پشتیبانی می‌کنم و با آنها کار هم 
می‌کنم ولی آنهایی هم که شایســته این حرفه 
نباشــند خیلی رک نظرم را می‌گویم. شاید در 
ابتدا به من فحش هم بدهند اما بعدها متوجه 
می‌شــوند چه خدمتی به آنها کردم. مدقالچی 
ســپس در پاســخ به اینکه چه راهکاری دارید 
تا حرفه دوبله آســیب جدی نبیند؟ گفت: ان 
شاءالله که آسیب ببیند تا شاید خیالشان راحت 

شود. من واقعیت‌ها را می‌گویم. 
متاســفانه هرچه قطعه هنرمندان وســعت 
بیشــتری پیدا کند و تعداد بیشتری را در آنجا 
خاک کنند، خیالشــان راحت تر می‌شــود. به 
نظر من امید در کلام است، وقتی یک سلسله 
مراتب اشتباه اســت، پس چه امیدی می‌توان 
داشــت؟! این مدیر دوبلاژ همچنین نســبت 
به وضعیت این روزهــای تلویزیون انتقاد کرد 
و گفــت: بایــد تلویزیون و رســانه را در ایران 
فراموش کرد؛ چراکه رســانه مرده اســت. به 
عنــوان مثال تلویزیــون از عید تا به حال فقط 
یک بار به گویندگانش پول داده اســت و گویا 
اصلا به فکر اجاره خانه‌های آنها و هزینه زندگی 
شــان نیست. من خودم مشکلی به لحاظ مالی 
نــدارم چون اصلا کار نمی‌کنــم و گاهی فقط 
در برخی آثار مســتند و فیلم‌های ســینمایی 
گویندگی می‌کنم و احتیاجی هم ندارم. وقتی 
اجــاره خانه گویندگان چندین ماه عقب بیفتد 
 و از ســازمان طلبکار باشــند، با چه انگیزه‌ای 

سر کار حاضر شوند؟ 

پاسخ‌های شلاقی نصرالله مدقالچی به پرسش‌هایی درباره دوبله

خودم را مقصر ورود سریال‌های چین و کره به دوبله می‌دانم

در حالی پیش‌بینی شده اســت درآمد حاصل از فروش 
کتاب در سال ۲۰۲۳ به ۱۲۹ میلیارد دلار خواهد رسید که 
اطلاعات مربوط به انتشار جهانی کتاب نشان می‌دهد فروش 
این کالای فرهنگی در ســال ۲۰۱۸، درآمدی ۱۲۲ میلیارد 

دلاری داشته است.
به گزارش ایســنا، براســاس آمار منتشرشــده توسط 
statista، آمار مربوط به انتشار جهانی کتاب نشان می‌دهد 
فروش کتاب در سال ۲۰۱۸ درآمدی به میزان ۱۲۲ میلیارد 
دلار )آمریکا( بوده اســت و با این حال این فروش در ســال 

۲۰۲۳ به ۱۲۹ میلیارد دلار )آمریکا( نیز خواهد رسید.
البته منبعی که این میــزان را تخمین زده، پیش‌تر نیز 
اعلام کرده بود که درآمد انتشــار و فروش کتاب تا ســال 
۲۰۲۱ به ۱۲۲ میلیارد دلار هم نخواهد رســید اما با وجود 
این‌که این ارقام مثبت به نظر می‌رســند، پیش‌بینی شــده 
اســت عدد اعلام‌شده تا پنج ســال آینده حدود ۱.۲ درصد 

افزایش پیدا کند.
علاوه‌بر این، به نظر می‌رســد که بخش عمده‌ای از این 
فروش تا کنون به جیب ناشــران آمریکایی رفته است، چرا 
که نمودار مربوط به ســهم کل فروش بازار جهانی انتشــار 
کتاب در ســال ۲۰۱۷، بر اساس کشــور نشان می‌دهد که 
۳۰ درصــد از فروش جهانی کتاب در این ســال به آمریکا 

اختصاص داشته است.
پس از آمریکا، چین با سهم ۱۰ درصدی، آلمان با سهم ۹ 
درصدی، ژاپن با سهم ۷ درصدی، فرانسه و بریتانیا با سهم ۴ 
درصدی، ایتالیا و اسپانیا با سهم ۳ درصدی و در نهایت هند 

و برزیل با سهم ۲ درصدی در جمع پردرآمدترین کشورها از 
منظر فروش کتاب در سال ۲۰۱۷ قرار گرفته‌اند.

این در حالی اســت که آمریکا در طول ســال‌های قبل 
همواره روندی صعودی در فروش کتاب نداشــته است؛ بر 
اساس اعلام انجمن ناشران بین‌المللی، آمریکا از سال ۲۰۱۴ 
تــا ۲۰۱۵ با افزایش ۲ میلیارد یورویــی به عدد ۲۴.۹ یورو 
)۲۷.۸ میلیارد دلار آمریکا( رسیده است اما از سال ۲۰۱۳ تا 

۲۰۱۴ این آمار کاهشی بود. دومین کشور پرفروش دنیا در 
صنعت کتاب اما تا کنون تنها کاهشی از عدد ۱۰.۶ میلیارد 

یورو به ۱۰.۵ میلیارد یورو را تجربه کرده است.
با این همه، وقتی از فروش‌های میلیارد دلاری در جهان 
صحبت می‌کنیم، لزوما نباید یاد صف‌های طویلی که برای 
خرید کتاب‌هایی مثل »هری‌پاتر« پشــت در کتابفروشی‌ها 

کشیده می‌شد، افتاد. 

در واقع، گفته می‌شود که فروش کتاب در حال کوچ به 
فروش آنلاین است. بر اساس آمارها، اکنون حدود ۵۵ درصد 
از کل فروش کتاب در آمریکا از طریق آمازون انجام می‌شود. 
حتی بزرگ‌ترین شرکت‌های انتشارات کتاب در جهان نیز به 
دنبال تغییر استراتژی‌های فروش خود هستند تا محصولات 
را به مشتریان آنلاین جدید خود از طریق فروش نسخه‌های 
الکترونیکی کتاب و نیز پلتفرم‌هایی مانند Kindle عرضه 

کنند.
 Pearson، در حال حاضر BizVibe براساس لیســت
 RELX، Thomson Reuters، Penguin Random
 House ،Hachette Livre ،HarperCollins،
 Macmillan Publishers، Bertelsmann،
 McGraw-Hill و    Scholastic Corporation
Education از بهترین شــرکت‌های صنعت نشــر جهان 

هستند. 
با این همه، صنعت نشــر ایران از جهتی شبیه به جهان 
اســت و از جهتی نیز نیست؛ هر چند درآمد کتاب در ایران 
هنوز با شاخص‌های جهانی فاصله زیادی دارد اما مارکت‌های 
آنلاین اکنون در ایران نیز در حال تصرف بازار کتاب هستند؛ 
علاوه‌بر اســتارتاپ‌هایی که کتاب را به صورت الکترونیکی 
عرضه می‌کنند، مارکت‌های گوناگون نیز مدت‌هاست  کتاب 
را در کنار ســایر کالاها به فروش می‌رسانند که با توجه به 
احــوال ناخوش بازار کتاب، تهدید حضور کســب‌وکارهای 
بزرگــی که تخصصی در عرضه کتاب ندارند هر روز بیش از 

پیش کتابفروشی‌ها را تهدید می‌کند.  

بازار کتاب در جهان

پیش‌بینی برای فروش ۱۲۹ میلیارد دلاری
»بی پایان« آماده نمایش شد

فیلــم کوتاه »بی‌پایــان« به 
عالی‌مهر  علی‌رضا  کارگردانی 
آماده نمایش شد.  به گزارش 
ایسنا،  فیلم کوتاه»بی‌پایان« 
روایت یک روز از زندگی پدر 
و پسری کارتن‌خواب است که 
مشــغول جمع‌آوری ضایعات 
در ســطح شهر هستند تا در 

پایان روز با فروش این ضایعات هزینه زندگی کارتن‌خوابی و مصرف مواد مخدر 
پدر را فراهم کنند؛ اما در این مسیر...

بازیگــران این فیلم کوتاه کــه عمدتا از میان افراد مددجوی »موسســه طلوع 
بی‌نشــان‌ها« انتخاب شــده‌اند عبارتند از: ماهان چهری، محمد رضا برزا، جواد 
قاسمی، ابراهیم شــهری، سیداصغرموسوی، مرتضی احمدزاده، ایرج امیر، علی 

عابدینی، علی محفوظی، فرزاد سلگی
ســایر عوامل این فیلم کوتاه عبارتنــد از: برنامه ریز: روژان کردنژاد، دســتیار 
کارگردان: امیر عباسی، منشی صحنه: نغمه عزیزی، تصویربردار: امیرخاکساری، 
دستیارتصویر: ارسلان زارعی، تدوین‌گر: علیرضا خاکساری، طراح‌صحنه و لباس: 
مهران زائر حســینی، گریم: معصومه جاوید، اصلاح رنــگ و نور: فربد جلالی، 
صدابردار: علی ذوالفقاری، صداگــذار: محمد مهدی جواهری زاده، مدیر تولید: 

عرفان قنبری، عکاس: سمیرا ترکمن پری، روابط‌عمومی: وحیدیگانه
فیلــم کوتاه »بی‌پایان« در اولین حضور خود در جشــنواره‌های ســینمایی به 

جشنواره فیلم HECare Film Festival راه یافته است.

فیلم کوتاه ایرانی 
در جشنواره مورد تایید آکادمی اسکار

فیلــم کوتاه »آیدنتی‌ بای« ســاخته 
ســجاد شــاه‌حاتمی در جدیدترین 
حضــور بین‌المللی خــود در بخش 
 Out«مســابقه بین‌الملل جشــنواره
On Film« آتلانتا ایالت جورجیای 
آمریکا پذیرفته شد. به گزارش ایسنا، 
سی‌وچهارمین جشــنواره بین‌المللی  
از ۲۳  آتلانتــا«   Out On Film«

سپتامبر تا سوم اکتبر )1تا 11 مهر( برگزار می‌شود که برنده بهترین فیلم کوتاه 
داستانی به آکادمی اسکار ۲۰۲۲ معرفی می‌شود. این فیلم به تهیه‌کنندگی بهروز 
هاشمیان و محمد نریمانی در این جشنواره در سرتاسر ایالات متحده به صورت 
آنلاین و فیزیکی اکران می‌شود. همچنین نشست پرسش و پاسخ فیلم با حضور 
عوامل اصلی پیش از برگزاری جشنواره برگزار می‌شود. عوامل ساخت این فیلم 
کوتاه عبارتند از بازیگران: امیرحسین صباغان، نسیم مسلمی، مریم نجفی، ثمر 
برازنده، حنان عزیزی، مدیر فیلمبرداری: وحید بیوته، آهنگساز: مهرزاد خواجه 
امیری و kvpv ، تدوین: عماد خدابخش، مدیر صدابرداری: مهدی یگانه، طراحی 
و ترکیب صدا: حسین قورچیان، اصلاح رنگ و نور: هوتن حق‌شناس، طراح صحنه 
و لباس: هومن معصومی، مدیر تولید: حســین بشگرد، دستیار اول و برنامه‌ریز: 
غزل معصومی، دستیار دوم کارگردان: لیلا نصر، منشی صحنه: مونا علامه‌امیری، 
اجــرای دکور: حافظ وقار، طراح چهره‌پردازی: ثمر برازنده، تصویربرداری هوایی: 
امید احمدزاده و رســول کیان‌پور، مدیر تدارکات: سجاد نوری، عکاس: احسان 
چاووشــی و پانیذ خوش‌طالع، فیلمبردار پشت صحنه: مهدی اسلامی، طراحی 

تیتراژ: میرحسین هوشیاری

سریال پلیسی جنایی »نوار زرد ۲« 
در حال ساخت است

فصــل دوم از ســریال »نوار 
زرد« به کارگردانی ســروش 
محمــدزاده و تهیه کنندگی 
محمدرضا شــفیعی در حال 
تولیــد اســت.  بــه گزارش 
ایســنا، فصل اول از ســریال 
»نوارزرد« به کارگردانی پوریا 
آذربایجانــی و تهیه کنندگی 

محمدرضا شفیعی با مضمونی جنایی؛ پلیسی سال ۹۶ از شبکه دو سیما پخش 
شــد. داستان »نوار زرد« زندگی سرگرد کاوه کیهان با بازی امیر آقایی را روایت 
می کرد و بازیگرانی همچون: مرحوم ســیروس گرجستانی، بهاره کیان افشار، 
کمند امیرسلیمانی، داریوش اسدزاده، امیر غفارمنش، نادر مشایخی، قاسم زارع، 
محســن بهرامی و ... در آن به ایفای نقش پرداخته‌اند. گفتنی اســت فصل دوم 
سریال »نوار زرد« مانند فصل اول به غیر از داستان دنباله‌دار، در هر قسمت نیز 

قصه‌ای پلیسی ـ جنایی را راویت می‌کند. 
تیم بازیگران این پروژه به صورت کامل تغییر کرده و قرار نیســت هیچ‌کدام از 
بازیگران فصل اول در فصل دوم حضور داشته باشند. تصویربرداری سریال »نوار 
زرد ۲« به کارگردانی ســروش محمدزاده و تهیه‌کنندگی محمدرضا شفیعی به 
مدت ۳ ماه اســت در اســتان‌های تهران، گیلان و البرز آغاز شده و تاکنون ۳۰ 
درصد از تصویربرداری آن انجام شــده اســت. بازیگر نقش اصلی این سریال در 
فصل دوم بانیپال شومون است و همچنین دیگر بازیگرانی که تا کنون حضورشان 
در این پروژه قطعی شــده عبارتند از: محمود پــاک نیت، پورانداخت مهیمن، 
حسین پاکدل، حسام محمودی، امیرحسین صدیق، ایوب آقاخانی، ستاره قطبی، 
آذین احرامی و ... برخی از بازیگران سریال هستند که در فصل دوم »نوار زرد« 

به ایفای نقش می‌پردازند.

عسگرپور سریال ماه رمضان شبکه سه را می‌سازد
رمضان  ماه  ســریال  ساخت 
به محمدمهدی  شبکه ســه 
به  عســگرپور سپرده شــد. 
تولید  پیش  ایســنا،  گزارش 
سریال رمضانی »حضرت اجل 
خان« )بابا( خان به کارگردانی 
محمدمهــدی عســگرپور و 
محمدی  ایرج  تهیه‌کنندگی 

به تازگی آغاز شده است. ایرج محمدی ـ تهیه‌کننده این سریال ـ در توضیحاتی 
درباره جزئیات این سریال گفت: یک هفته است که پیش‌تولید سریال »حضرت 

اجل خان« )بابا(خان آغاز شده است. 
این ســریال، اثری تاریخی در ژانر ملودرام اســت. سریال به قلم سعید مطلبی 
اســت که وقایع آن از اواخر دوران قاجار آغاز می‌شود. به امید خدا تمام سعی و 
توانمان را به کار می‌گیریم تا برای پخش در ماه مبارک رمضان آماده شود. ابن 
تهیه کننده درباره روند تولید گفت: گروه کارگردانی هم‌اکنون در مرحله انتخاب 
بازیگر اســت که بزودی بازیگران این سریال معرفی خواهند شد و علی طلوعی 

مجری طرح این سریال تاریخی است. 
محمدمهدی عســگرپور در کارنامه خود ســریال‌هایی »شیدایی«، »جراحت«، 
»رهایم نکن« و..‌. را در تلویزیون داشــته است. مجموعه ۲۶ قسمتی »حضرت 

اجل خان« )بابا(خان، به سفارش گروه فیلم و سریال شبکه سه تولید می‌شود.

»دوردست« از تنهایی انسان امروز می‌گوید
میثم نبی گفت: در رمان »دوردست« 
بیشتر تنهایی و درماندگی انسان امروز 
مطرح اســت و مســایلی که زندگی و 
جامعه مدرن برای او رقم می‌زند.  میثم 
نبی نویســنده، با این توضیح که رمان 
»دوردست« به‌زودی از سوی انتشارات 
افراز منتشــر می‌شــود به هنرآنلاین 
گفت: کتاب مضمون اجتماعی دارد و 

به‌ بازه زمانی سال‌های ۵۰ تا ۵۵ نگاه تاریخی دارم. 
در حقیقــت بخش‌هایی از رمان جنبه اســتنادی دارد و بازتاب و بازخوانی این 

مقطع تاریخ ایران است.
او با بیان این که رمان »دوردست« در بخش )کتاب‌های منتشر نشده( سومین 
دوره جایزه ادبی بوشــهر در ســال ۹۸(  شایسته تقدیر شناخته شده، ادامه‌داد: 

نگارش کتاب چهار سال زمان برده و هشت فصل دارد. 

اخبارکوتاه

 محمدرضــا عطایی‌فر گفــت: پرفورمنس 
»نگاه ســبز« در فضای باز اجرا می‌شود و در 
هر اجرا بیش از پنج تا شش هزار نفر مخاطب 

دارد.
عطایی‌فر که چندی پیش کنســرت تئاتر 
»مــرگ گــرم« را در مجموعه تئاتر شــهر 
به صحنــه آورد در گفت‌وگو بــا هنرآنلاین 
درباره اجــرای مجدد این نمایــش در دیگر 
تماشــاخانه‌ها گفت: من نمی‌دانــم با تغییر 
دولت تا چه میــزان امکان داریــم آثاری با 
نــگاه و رویکــرد انتقادی به صحنــه آوریم. 
آقــای محمدمهدی  برنامه‌هــای هنری  من 
اســماعیلی، وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی را 
پیش از انتصاب به این ســمت مطالعه کردم 
و به نظرم در رســانه‌های مختلف در این باره 
زیاده‌روی‌ شــده بود. باید منتظــر بمانیم و 
ببینیم شــرایط چگونه پیش خواهد رفت و با 
این حال امیدوارم از آنجا که کنســرت تئاتر 
»مرگ گرم« مستندی تاریخی است، بتوانیم 

این نمایش را در جشــنواره تئاتر فجر دوباره 
روی صحنه آوریــم و آن را با توجه به اینکه 
بسیار مورد استقبال مخاطبان قرار گرفت در 

تماشاخانه دیگری نیز اجرا کنیم.
این نویسنده و کارگردان تئاتر ضمن اشاره 
به اینکــه تئاتر از ســتون‌های مهم فرهنگی 
کشور اســت، عنوان کرد: به اعتقاد من باید 
بترســیم از اینکه تئاتر به دلیل شــرایط این 
روزها در پی شــیوع ویــروس کرونا و هراس 
مخاطبــان از حضور در ســالن‌های نمایش 
حذف شــود، چرا که شرایط نابهنجاری برای 
فرهنگ کشور پیش خواهد آمد و باید همگی 
دســت به دســت هم دهیم تا این اتفاق رخ 
ندهد. خوشــبختانه پس از اجرای کنســرت 
تئاتر »مــرگ گرم« به من ثابت شــد هنوز 
افرادی در این جامعه دنبال آثار اندیشه‌محور 
هستند که تعدادشــان هم کم نیست و این 
موضوع مرا بســیار به آینده تئاتر این مملکت 

امیدوار کرد.

او که این روزها مشغول اجرای پرفورمنس 
»نگاه ســبز« در کشورهای اوکراین، بلاروس 
و مجارســتان اســت در این باره عنوان کرد: 
پرفورمنس »نگاه سبز« در اوکراین اجرا شد و 
اکنون در حال اجرای آن در بلاروس هستیم 
و در چند ماه آینده این پرفورمنس در کشور 

مجارستان اجرا خواهدشد.
عطایی‌فر در ادامه درباره تجربه اجرای این 
پرفورمنس در شــرایط کنونی در پی شیوع 
ویروس کرونــا اظهار کرد: بــه نظر من این 
کشورها به سرعت ساختارهای خود را تنظیم 
کرده و ســریع خود را با شــرایط وفق دادند. 
ضمــن اینکه در اینجا واکسیناســیون انجام 
شده و اکثر مردم نوبت دوم واکسن را دریافت 
کرده‌اند. از این رو تماشاگر اعتماد کرده و به 
تماشای نمایش می‌نشیند. این پرفورمنس در 
فضای باز اجرا می‌شــود و در هر اجرا بیش از 

پنج تا شش هزار نفر مخاطب دارد.
او کــه قصد دارد بــه زودی نمایش »یک 

شب‌نشینی ساده« را در تماشاخانه ایرانشهر 
روی صحنه آورد در این باره گفت: امکان آن 
وجود دارد نام این نمایش که اکنون در حال 
نگارش آن هســتم تغییر یابد. این نمایشنامه 
نگاهی ناتورالیستی دارد که در آن به جزئیات 
روابط انســان‌ها در سه نسل متفاوت؛ جوان، 
میانســال و کهنسال پرداخته شده است. این 
ســه نسل در یک مهمانی دور هم جمع شده 

و ...

عطایی‌فر در ادامه افزود: من فکر می‌کنم 
ایــن نمایش مورد اقبال قــرار خواهد گرفت 
چراکــه بــه اعتقاد من انســان‌ها با مســاله 
مطرح‌شــده در این نمایش درگیر شــده‌ اما 
جرات بیان آن را نداشــته‌اند و من قصد بیان 
این مسائل را دارم. در این نمایش که در پس 
آن اندیشــه است و نگاه طنزآمیزی نیز دارد، 
روابط انســان‌ها در هر ســطحی نشان داده 

خواهد شد.

عطایی‌فر از تجربه اجرای پرفورمنس »نگاه سبز« گفت

»یک شب‌نشینی ساده« به صحنه می‌آید

پیــام فروتن که این روزها مشــغول تدارک اجرای 
پرفورمنس شــکنجه اســت، همزمان دو کتاب را هم 
در دســت آماده‌سازی دارد. این طراح صحنه که مدتی 
است بیشتر بر فعالیت‌های آموزشی تمرکز دارد، درباره 
تازه‌ترین فعالیت‌های خود به ایسنا گفت: در حال حاضر 
هنرجویان کارگاه شــکنجه مشغول ترجمه هستند و 
احتمالا تــا اواخر پاییز این پرفورمنس برای اجرا آماده 
می‌شود. او سپس درباره دیگر فعالیت‌های خود توضیح 
داد: دو کتــاب در حال چاپ دارم؛ یکی با عنوان »تئاتر 
در مســیر انقلاب« که همراه با نسترن باقری ترجمه 
کرده‌ام و درباره تئاتر روســیه است که تئاتر این کشور 
را از سال 1913 تا 1935 بررسی می‌کند که شامل ده 

دوازه مقاله بسیار خوب اســت که به قلم نویسندگان 
مختلف نوشــته شــده و درباره جریان تئاتر در روسیه 
اســت که البته بر طراحی صحنه تمرکز دارد. به گفته 
او، این کتاب از ســوی نشــر قطره منتشر خواهد شد. 
فروتن در ادامه از تالیف جلد اول کتاب »طراحی تولید 
در ســینمای‌هالیوود « )عصر آرت دکو( نیز خبر داد و 
افزود: این روزها دوره آموزشی آنلاینی را برای بررسی 
طراحی صحنــه فیلم‌هایی برگــزار می‌کنم که جایزه 
اسکار گرفته‌اند. به این صورت که هنرجویان فیلم‌ها را 
می‌بینند و بعد طراحی صحنه آنها را بررسی می‌کنم . 
دوره اول این کلاس به پایان رسیده و هر فیلم یک مقاله 
مســتقل دارد که یک فصل کتاب را در بر می‌گیرد. او 
اضافه کرد: در کنار مباحث طراحی صحنه، مشخصلات 
فیلم، بیوگرافی طراح صحنه، تحلیل طراحی صحنه و 
مقالاتی درباره موضوع طراحی صحنه منتشــر خواهد 
شد. به گفته او، جلد اول این کتاب دهه 1930 را در بر 
می‌گیرد که از سوی نشر »فرگام« منتشر می‌شود و در 
مرحله بعدی، جلد دوم آن شامل دهه 1940 است که 

عصر پروپاگانداست.

معاون سیما پس از بازگشت از پشت صحنه سریال 
»سلمان فارسی« در یادداشتی روند تولید این سریال 

به کارگردانی داود میرباقری را توضیح داد.
یه گزارش ایســنا، حمید شــاه آبادی در بخشی از 
یادداشــت خود اعلام کرده است، مقصد بعدی کاروان 
سلمان فارســی لوکیشــن‌های مختلفی مانند آبسرد 
دماوند، شاهرود، جهرم یا شهرک سینمایی نور خواهد 
بود. معاون ســیما با اشاره به روند تولید دو سریال الف 
ویژه تلویزیون، در بخشی از یادداشت خود عنوان کرده 
است: پس از یک دهه وقفه، خوشبختانه در دوره اخیر 
ریاســت محترم سازمان صداوسیما، گره از کار ساخت 
دو پروژه الف ویژه که سال‌ها گرفتار مشکلات و موانعی 
بودند باز شــد و کلید خوردند. در این میان، »سلمان 
فارسی« پس از پشت سر گذاشتن مرحله پیش تولید، 
مطابق زمان بندی صورت گرفته، به خوبی پیش رفته و 
کاروان سلمان علی رغم محدودیت‌های کرونا همچنان 
در حال طی کردن مسیر تولید است. »تاکنون مطابق 
برنامه‌ریزی‌ها ۲۵ درصد از کار تصویربرداری این سریال 
انجام شده اســت که درواقع حدود ۱۰ قسمت)مربوط 

به قسمت‌های میانی( را دربرمی‌گیرد.« معاون سیما از 
حضور ۶ هزار بازیگر در سریال »سلمان فارسی« خبر 
داده و در این زمینه توضیح داده اســت: در این پروژه 
۲۰هزار نفر برای بازیگری، اعــام آمادگی کردند )در 
پاســخ به فراخوان گروه( و با ۶ هزار نفر از آنها گفتگو 
شده و تاکنون حدود ۱۵۰۰ نفر بازیگر و هنرور مقابل 
دوربین رفته‌اند. شــاه‌آبادی در بخشی از این یادداشت 
همچنین عنوان کرده است: یکی از ویژگی‌های »سلمان 
فارســی« این اســت که روند پیش تولید و تولید این 
ســریال، قابلیت نگاهی آکادمیک را دارد و می‌توان آن 
را به صورت دانشگاهی و کارگاهی به دانشجویان حوزه 

نمایش آموزش داد.

۱۰ قسمت از سریال »سلمان فارسی« آماده شداز پرفورمنس شکنجه تا بررسی فیلم‌های اسکاری


